ULTC

L@Jﬂ\«ﬂhﬂbﬁdﬁd@@ﬂ‘)m ;%ﬂ\wﬁd@@\ﬂaﬂ\gﬂbhgh" 83)&

Aall) L £ 8 Ay o) dall allad) lalos dllal) panea 3 36l e pal) 1"y gudad) iy il 9
Apaad) LRI Lgtadd g 4y ol

Calziall 5 (paleall g ialill aaa 1 gl | joiae den Sl caletial dpnalal) Al jall O 4500 23
aa il Jalail Al 5ol 45 gaal) Coags Ay gulall il galll g A padl )y dan il il jo Jlaa b
& aan yshis A el (g (e A i) b Aeilial) pUad¥) oy 5 ASlaall b Ayl
Lensnais A pall s (e dea il sladl e oyl

B Sy L d pal )5 e Bam e 3 Al (m gt e Ly 8 2 sl i
laall (5 siusa o Lgilalaa 5 gy i i Jailus ) Baastia 5 4pgfd anl 55 43 saall (8 2 53 LS A yill
o Amalall Jal ) Caling (g0 20U e 5 o (5 sing pdam g sal jaume olld o i
Al () s il 5 2 3ai) e b des il aads

Caage A ) (A SaladW) 5 A 8 (e (1 e (pen sie aanl i Gl Ly & 5 pdall
Ddae JS1 inn @ e amia A0V daa il dadail gl daa il Gy g A5 lal) il all ac
4l Claliaiall CaiS 3ol 5 ¢ 5 el i (5 5]
dgea el 43 saall (U] a3 ¢ srall Claaladl 5 G plaall & dgisall ARl G 535 ) 8 ae Lial 33
G s e Bdlan gt e g i 5 (Rl il iy sall) DI Ba3ete &y ) sial
AR5 A yal ) agiad e g e s Lgilons 3 ARN) alad paleall 5 Cppalaiall e Jgast] Alan
Apmalall dla jall U 4520 g g e (4 il sl Ay Jle dpma jall 45 gaall piaiiy 45 julasy)
Aadaill) e D) ) Al Bl 5 A3 sae IS (ald Bl CBLESL 5 aladiuY) g dgal 5

raal) ‘gjﬂ\ Jdaall (pe Bl @m\ lasll Say

Zall) A dlaa s o gudall il galll 5 e lilaial) elSA 5 ey salll 5 dan il Jaa  piall) -
Al

Lealatia g A pall (s 00 Aan i) (oalaa -
Sl salll 5 4 2l (Al s e dan S alie -
Al (s e Aea il A pall A2l sl il il (5 ) shae -



ULTC

The Undergraduate

Learner Translator Corpus

oAl g il g ) 1A pall
ieabe rdgalal) Al

ity LAty

Addail) iy gall) ;andl)
0506488829 :J) sl ad
8RN 3

Rfalfuraih@pnu.edu.sa

S s Glea

ULTC (@ULTC28) / Twitter
ol ) e &gl J pam sl (S
ULTC (arabicparallelultc.com)



mailto:Rfalfuraih@pnu.edu.sa
https://twitter.com/ULTC28
https://arabicparallelultc.com/

ULIC

The Undergraduate

Learner Translator Corpus

ULTC Publications

@N..“ &)y gudeiall

Alfuraih, RF. &Abulati, R. (2022). The Applicability of Binding Theory to a Multilingual
Parallel Reference Corpus. the 2022 American Association for Corpus Linguistics
conference in Flagstaff, Arizona, USA
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